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DEAR CUSTOMER

In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction

manual carefully before using, and keep it for future reference.

A

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT OPEN

A

Caution: To reduce the risk of electric shock do not open this device,
there are no serviceable parts for customers. Please refer any
maintenance or repair to qualified personnel.

This sign means the existence of dangerous voltage
inside the unit, which states a risk of electric shock.

A

This sign means that there are important instructions
of operation and handling in the manual that comes

with this device.

NOTE

This unit may be submitted for changes in specifications, characteristics and/or

operation without prior notice to user, in order to continue improving and

developing its technology.
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mWarning

1.Important Notice «Never remove the casing of this unit.
. *Never lubricate any part of this product.
Before Use this Speaker «Never place this speaker on other electrical equipment.
. . *Make sure that you always have easy access to the power cord, or adaptor to disconnect the
(@ Read the instructions. unit from the power.

@ Keep these instructions.
@ Heed all warnings.

H caution

* Use of controls or adjustment or performance of procedures other than herein may resultin
hazardous radiation exposure or other unsafe operation.

@ Follow all warnings.

(&) Do not use this apparatus near water.

® Clean only with dry cloth.

@ Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's
instructions. / E}. Hearing safety

® Do notinstall near any heat sources such as radiators, heat registers,stoves, or other Listen at a moderate volume.

apparatus (including amplifiers) that produce heat. ® Using the speaker at a high volume can impair your Hearing.
@ Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. ® Sound can be deceiving. Over time your hearing 'comfort level' adapts to higher volumes
of sound. so after prolonged listening. What sounds 'normal’ can actually be loud and
harmful to your hearing. To guard against this, set your volume to a safe level before your
hearing adapts and leave it there.

(0 Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer or
sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid injury from tip-over.

To establish a safe volume level:
@ Set your volume control at a low setting.
® Slowly increase the sound until you can hear it comfortably and clearly without distortion.

@ Unplug this unit during lightning Storms or when unused for long periods of time.
Listen for reasonable periods of time:

@ Referall servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the e Prolonged exposure to sound, even at normal ‘safe’ levels, can also cause hearing loss.

apparatus has been damaged in any way. Such as power-supply cord or plug is ® Be sure to use your equipment reasonably and take appropriate breaks.
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the N

otice
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or Any changes or madifications made to this device that are not expressly approved by
has been dropped. Consumer Lifestyle may void the user's authority to operate the equipment.

® Battery usage CAUTION to prevent battery leakage which may result in bodily
injury, property damage, or damage to the remote control.
®|nstall all batteries correctly, as the polarity marked on the remote control.
e Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
®Remove batteries when the remote control is not used fora long time.
® Do not place batteries near fire of heat sources, such as sun light and radiators.
@ The unit shall not be exposed to dripping or splashing.
® Do not place any sources of danger on the unit (e.g. liquid filled objects, lighted
candles).
@ While the unitis connected to the electrical network, the plug must have quick

access as in case of emergency.
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2.Your Party Speaker Overview of the Top control panel

Introduction

With this unit, you can:

@ Enjoy audio from Bluetooth Devices, and other external

device through AUX Line in

What's in the box

Check and identify the contents of your package:

1
® Speaker (_Laﬁ I
OSSO
® Remote control i
3—— f———

® User manual 4__€— b-II/‘ -I-B—— 8
® AUX In W_ 9
©) (&7

® AC Powercable

. EQ button

.Mode button

. Mic Menu button

. Decrease Volume(-)

. Power ON/OFF button
. Bass button

. Play/Pause button

w ~N e W N =

. Increase button

9. Previous button

10. LED ON/OFF button
11. Next button
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Overview of the Rear panel

1. USB Charge / AUX Input jack

2. Microphone / Guitar Input jack

3.AC Power Inputjack

Overview of the remote control

F'Q/L—IO
G
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1.Power function key
2.BT function key
3.Volume+ function key

4 Previous function key
5.Play/Pause function key
6.Bass function key
7.Mode switch function key
8.Mute function key
9.Next function key
10.Volume- function key
11.EQ function key
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Prepare the remote control

¥ a0
2 .sl\
S =N
_——_-_H
To insert the remote control batteries:
1.0pen the battery compartment.
2.Insert 2 x AAA batteries with correct polarity (+/-) as indicated. The 2xAAA battery not

Always follow the instructions in this chapter in sequence. include in our products, please purchase from Authorized Seller.
3.Close the battery compartment.

3. Get started

ll Caution

® Use of controls or adjustments or performance of procedures other than herein may
result in hazardous radiation exposure or other unsafe operation.

Connect power

c . Please Note:

n aution ®|f you are not going to use the remote for a long time, remove the batteries.
®Do not use old and new or different type of batteries in combination.

e®Batteries contain chemical substances, so they should be disposed of properly.

® Risk of product damage! Ensure that the power supply voltage corresponds to the
voltage printed on back or the underside of the unit. Turn On
1.Connect the AC power cable and plug to the wall socket;

® Risk of electric shock! When you unplug the AC power cord, always pull the plug
2.Press the "POWER” button to the "ON" status to power on the speaker.

from the socket. Never pull the cord. o
P 3.Press the POWER button on the top panel or on the remote control to turn itinto Standby
® Before you connect the AC power cord, make sure that you have completed all other mode, press it again to power it on.
Caution:

connections.
If you do not use this unit for a while, please switch the "POWER" button to "OFF" status,

and disconnect the AC power cable of this unit.

Charging the internal Battery

Connect the power cable to the wall socket: The speaker comes with a built-in rechargeable battery, follow the below steps to charge it:

1. Connect the power cable and plug to the wall socket on the rear panel.

2.There is a battery indicator light on the bottom left corner of the display panel, it will light
up and slowly flash, that is being charge.

3.When the battery indicator light on the top left corner of the display pane light up, the
battery is fully charged, then unplug the power cable to stop charging, both top and
bottom indicator light will turn off automatically.

Internal Battery Level indicator

1.Press the volume knob to check the battery capacity of rest.

2.When the battery is running out, the battery indicator light on the bottom top panel light
up and quickly flash.

3.When the speaker sound becomes abnormal, please charge the internal battery on time
to keep the battery life.

Note: please fully charge the product when it is not going to be used for a long time and
charge once a month to keep longer battery life.
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4.Play

Basic key play operations
You can control play through following operations.

Key

Function

Press this button for previous track when playing music

oje

Press this PLAY/PAUSE button to play or pause the music. TWS is
shared with the play button, long press the play button to enter TWS.

|

Press to shuffle between ROCK, FLAT, CLASSIC, JAZZ, POP modes

Press this button to turn on the speaker, long press to turn
off the speaker

Press this next button for previous track when playing music, or
channel+ when at FM mode

b

L]
. S

Press this MODE button for function mode switching betwwen
Bluetooth/AUX modes.

1.Press this VOLUME + button for volume increase when playing music,display
will show the corresponding volume value.

2.Press this VOLUME + button to increase the volume level of microphone if using
wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu Instructions),
the display will show “C",then press the button to increase the sound volume of
microphone.

3.Press this VOLUME + button to increase the volume level if using guitar (press
before this the M.Menu button. See M.Menu Instructions), the display will show “"G",
then press the button to increase the sound volume of guitar.

4.Press this VOLUME + button to increase the treble volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “T",then press the button to increase the sound
volume of microphone treble.

5.Press this VOLUME + button to increase the bass volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “b”,then press the button to increase the sound
volume of microphone bass.

6.Press this VOLUME + button to increase the echo volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “E",then press the button to increase the sound
volume of microphone echo.

7.Press this VOLUME + button to increase the reverb volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “R",then press the button to increase the sound
volume of microphone reverb.

M.MENU

When insert the wired microphone and guitar,

Press one time for microphone ( display will show “C"),

Press twice times for guitar (display will show “G"™" ),

Press the third time for treble of microphone (display will show “T")
Press the fourth time for bass of microphone (display will show “b")
Press the fifth time for echo of microphone (display will show “E")
Press the sixth time for reverb of microphone(display will show “R")

Press this LED button for turn on and off, or switch the light effect
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1.Press this VOLUME - button for volume decrease when playing music,display will
show the corresponding volume value.

2.Press this VOLUME - button to decrease the volume level of microphone if using
wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu Instructions),
the display will show “C”,then press the button to increase the sound volume of
microphone.

3.Press this VOLUME - button to decrease the volume level if using guitar (press
before this the M.Menu button. See M.Menu Instructions), the display will show
“G",then press the button to increase the sound volume of guitar.

4 .Press this VOLUME - button to decrease the treble volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “T" then press the button to increase the sound
volume of microphone treble. .

5.Press this VOLUME - button to decrease the bass volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show "b”" then press the button to increase the sound
volume of microphone bass.

6.Press this VOLUME - button to decrease the echo volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “E",then press the button to increase the sound
volume of microphone echo.

7.Press this VOLUME - button to decrease the reverb volume level of microphone if
using wired microphone (press before this the M.Menu button. See M.Menu
Instructions), the display will show “R”" then press the button to increase the sound
volume of microphone reverb

Press to turn on/off “Bass Boost" effect.

Press this key, display shows "BASS" to turn on “Bass Boost" effect ; press this key
again to release the "Bass Boost" state, the display shows "OFF".

Note:Open EQ mode, "Bass Boost" effect will be closed.

Connect to guitar
Insert a microphone to sing along while listening to music

CLLEELLS Connect to a USB storage device to playback your stored music.
Connect to external device through Aux-in cable
=) AC Power Input jack

5.Connect with Bluetooth
1. Press the BT button on the Top Control panel or press MODE button on the remote control to switch
to the BLUETOOTH CONNECT mode, (bLUE) will be displayed on the screen.
2. Open the Bluetooth on the external device (must have Bluetooth function), and the name “Bossa Max”

will show on the device, please connect it.

3. Once connected, you can hear a small sound from the speaker.4. You can use the M4 or ™ keyon

the Top Control panel to control the tracks of the external device.

Note: This speaker does not need the password.

TWS Connection Between Units

This model includes the TWS function, allowing you to wirelessly connect 2 units of the same model. To
connect the units together follow the following instructions:

1- Turn on both units and setthem to Bluetooth mode

2- One of the units must function as the master speaker. Press and hold the MODE button until the
screen shows the message “TWS".

12
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3-When the connection is established, the main unit display will read “bLUE" and the secondary
unit will read “TWS".

4- Then connect your Bluetooth device normally

NOTE: To make the TWS connection, neither unit must be previously connected to any device.

6.Connectwith AUX Linein

1. Press the AUX button on the Top Control panel or press the MODE button on the remote control to
switch to the AUX(Line) mode, (AUX) will be displayed on the screen.

2.Connect this speaker to AUX inserting jack and the external device Earphone jack by provided AUX
cable;

3.0nce connected, turn on your external device music

4.You can use e« or »» button on the Top control panel to control the tracks of the external device.

Caution: Please turn off the unit before connect AUX cablein order to avoiding unexpected

noise.

7.Connect with Wired Microphone/Guitar

Insert 6.35mm wired microphone to play with microphone.

Insert 6.35mm wired guitar to play with guitar.

EC

When playing with the wired microphone/guitar, please press this knob to adjust the

sound volume level of microphone/guitar.

Microphone:

1.When insert the wired microphone, press this knob first to open the microphone volume control or
echo volume control of microphone,

2.Press one time for microphone volume (display will show “U"), press twice times for Guitar volume

(display will show "G"), press third time is microphone treble ( display will show"T" | ., press fourth
time is microphone bass ( display will show"b” ] , press fifth time is microphone Echo [ display
will show"E" ] , press sixth time is microphone Reverb [ display will show"R" ) ,

3.Then turn this volume knob for volume increase or decrease of microphone volume or microphone
echo volume.

Guitar:
1.When insert the wired guitar, press this knob second time for guitar volume (display will show “G"),
2.Then turn this volume knob for volume increase or decrease of guitar volume.

Important Notes

While using the microphone, avoid being put the microphone opposite the bass of Speaker, as they
may have Whistler Noisy.

To get the best singing performance, keep the micro phone within 5-15cm of the mouth and ata 45
degree angle.
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When using the microphone, always pay attention to the battery.
If the battery is low, the indicator light will come on and the performance will progressively become
poor.

Caution: Please do not put the microphone directly face to the speaker, it may damage the speaker.

8.Product information

Specifications

Amplifier

RMS Power 100W
PMPO Power 1500W
Speaker

Treble Speaker 2x2Inch
Bass Speaker 2x6.5Inch
General information

AC Power 230V~ 50HZ
9.Troubleshooting

mWarning

Never remove the casing of this speaker.

If you encounter problems when using this speaker,check the following points before
requesting service.

No power

® Ensure that the AC power plug of the speaker is connected properly.

® Ensure that there is power at the AC outlet.

No sound or poor sound

® Adjust the volume.

® Disconnect the headphones.

® Check that the speakers are connected correctly.
® Check if the stripped speaker wires are clamped.

No response from the speaker
® Disconnect and reconnect the AC power plug, then turn on the speaker again.

Remote control does not work

® Before you press any function button, first select the correct source with the remote
control instead of the main unit.

® Reduce the distance between the remote control and the unit.

® |nsert the battery with its polarities(+/- signs) aligned as indicated.

® Replace the battery.

® Aim the remote control directly at the sensor on the front of the speaker.

14
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ESTIMADO CLIENTE

Para aproveitar o melhor desempenho do seu Caixa de som, leia este manual com

atengdo antes de usar o Caixa de som e guarde-o para referéncia futura.

A

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELETRICO.

NAOABRIRDO NOT OPEN

Cuidado: Para reduzir orisco de choque elétrico, ndo abra este
dispositivo. Ndo ha pegas utilizaveis pelo usuario. Se houver um
mau funcionamento, entre em contato com um técnico treinado .

Este sinal significa a existéncia de tensdes
perigosas dentro da unidade que
representam risco de choque elétrico .

A

Este sinal significa que existem instrugoes
de operagdo e manuseio no Manual do
Usuario que vocé deve ler.

OBSERVAGAO

Esta unidade pode estar sujeita a modificagdes em suas especificagbes para continuar

melhorando sua qualidade sem aviso prévio ou notificagdo.
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1.Aviso Importante

Antes de usar esta Caixa de som:

@ Leia estas instrugdes.

@ Guarde estas instrugdes em um local seguro para referéncia futura.

@ Observe todos os avisos..

@ Sigatodos os avisos.

® Nao use este dispositivo perto de agua.

©® Limpe apenas com um pano seco.

@ Nao obstrua nenhuma das aberturas de ventilagdo. Instale o aparelho
conforme as instrugdes deste manual.

N&ao instale o aparelho préximo a fontes de calor, como radiadores, fogées ou
outros dispositivos que gerem calor.

@ Utilize apenas acessorios que acompanham o aparelho ou especificados pelo
fabricante.

(10 Use apenas tripés ou suportes especificados pelo fabricante ou vendidos com
esta unidade. Ao mover a unidade de um local para outro, fagca-o com cuidado
para evitar danificar a unidade durante o movimento.

@ Desconecte a unidade da alimentagéo durante uma tempestade com raios ou
quando ela ndo for usada por um longo periodo de tempo.

@ Em caso de danos, contacte apenas pessoal qualificado. Amanutengéo é
necessaria quando a unidade estiver danificada de alguma forma, como um
cabo de alimentacao danificado, quando a unidade tiver sido exposta a chuva
ou umidade, ndo funcionar normalmente ou tiver caido.

® Precaugao no uso da bateria para evitar vazamentos que possam ser
prejudiciais ao usuario, causar lesdes, danos a propriedade ou ao controle
remoto..

e Instale as baterias seguindo a polaridade correta marcada no controle remoto.

® Nao misture pilhas (velhas e novas, ou carbono e alcalinas).

® Quando o controle remoto ndo for usado por um longo periodo de tempo, remova

as pilhas.

® Ndo exponha as baterias a calor excessivo, como luz solar, fogo ou algo
semelhante.

@ N&o exponha o dispositivo a goteiras ou respingos.

® Nao coloque objetos potencialmente perigosos sobre a unidade (como velas,
liquidos inflamaveis, etc.).

® Enquanto a unidade estiver conectada a rede elétrica, o plugue devera ter
acesso rapido e como em caso de emergéncia.
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mAviso

Nunca abra o gabinete deste produto.

Nunca apligue lubrificante em nenhuma parte deste produto.

Nunca coloque este aparelho sobre outro equipamento elétrico.

Certifigue-se de ter sempre acesso rapido ao cabo de alimentagéo desta unidade para poder
cortar a fonte de alimentacgéao.

M cuidado

+ O uso de controles ou ajustes ou desempenho de procedimentos diferentes dos
descritos aqui ou outras operagdes inseguras podem resultar em exposigéo perigosa.

& Seguranga Auditiva

® Quga musica em um volume moderado.

e Ouvir reprodugdes em volumes muito altos pode prejudicar sua capacidade auditiva.

® O som pode serenganador. Com o tempo, seu "nivel de conforto" auditivo se adapta a
volumes de som mais altos. O que parece "normal” na verdade pode ser alto e prejudicial
a audicdo. Para se proteger contra isso, ajuste o volume para um nivel seguro antes que
sua audicdo se adapte e deixe-o 4.

Para estabelecer um nivel de volume seguro:
® Coloque o volume em um nivel baixo.
e Aumente lentamente o volume de reprodugéo até alcangar um nivel confortavel onde
vocé ouga claramente e sem distorgdes.

QOuga por periodos razoaveis:
® A exposigao prolongada a sons, mesmo em niveis "seguros”, também pode causar

perda auditiva.
e Certifique-se de usar seus equipamentos adequadamente e por periodos razoaveis de

tempo.

Recomendacéo

Qualquer alteragdo ou modificagao feita neste dispositivo que nao seja expressamente
aprovada pela Consumer Lifestyle pode invalidar a autoridade do usuéario para operar o
equipamento.
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2. Seu Alto-falante Bluetooth

Instrugoes

Com este dispositivo, vocé podera:

® Desfrutar da sua masica favorita através da transmisséo sem fio ou cabo auxiliar.

Conteudo da caixa
Verifique e identifique o contelddo desta caixa.
® Alto-falante
® Controle Remoto
® Manual do Usudario
® Cabo Auxiliar

® CabledeAlimentagao

19

Visdo geral dos controles no painel superior.

—0) &2 @

1. Botéo de equalizagdo
. Botéo de Modo
. Botédo de Menu do Microfone
. Diminuir volume

. Botéo ligar/desligar

2

3

4

5

6. Botdo de reforgo de graves
7. Botao Reproduzir/Pausar
8. Aumentar volume

9. Botéo faixa anterior

10. Botéo ligar/desligarda luz LED

11. Botéo proxima faixa

PORTUGUES




PORTUGUES PORTUGUES |

Revisao do painel traseiro Revisdo do controle remoto

1. Botao de ligar

. Botéo de fungao Bluetooth
. Botéao de volume +

. Botéo de faixa anterior

. Botao de reproduzir/pausar

2
3
4
5
6. Botdo de funcgdo de graves
7. Botao para selecionar modo
8. Botdo de funcdo silenciar

9. Botdo de préxima faixa

10. Botao de volume -

11. Botao de fungdo equalizagao

moonki’

1. Entrada auxiliar / saida de carregamento USB
2. Entrada de microfone / guitarra

3. Entrada de cabo AC
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3. Iniciando Prepare o controle remoto

. . O
ll Iniciando ®

e O uso de controles ou ajustes ou a realizacao de procedimentos diferentes

dos aqui descritos ou outras operagdes inseguras pode provocar uma

exposigao perigosa. Para inserir as pilhas do controle remoto:
1.Abra o compartimento da bateria.
Siga sempre os passos indicados neste manual em sequéncia 2.Insira 2 pilhas AAA com a polaridade correta (+/-) conforme indicado. As baterias ndo
estdo incluidas no produto.
Conexdo de forga 3.Feche o compartimento da bateria.

n Cuidado Nota:

®Se vocé nao for usar o controle remoto por um longo periodo de tempo, remova as pilhas.
®N3o misture pilhas (velhas e novas, ou carbono e alcalinas).

i 1 i - 3 5 a Eonn § .
® Risco de danos ao produto! Certifique-se de que a tensao da fonte de As baterias contém produtos quimicos e devem ser descartadas de maneira adequada.

alimentagao corresponda a tensao impressa na parte traseira ou inferior

Ligue e desligue a unidade

da unidade. 1.Recomenda-se nao utilizar o alto-falante conectado a rede elétrica, pois isso prejudica a
® Perigo de choque eléctrico! Ao desconectar o cabo de alimentagdo CA, vida util da bateria.
) 2.Quando a bateria estiver totalmente carregada, coloque o interruptor no painel de controle
sempre retire o plugue da tomada. Nunca puxe o cabo. traseiro na posigao ligado.
® Antes de conectar el cable de alimentacion de CA, asegurese de haber 3. Pressione o botéo liga / desliga no painel de controle superior ou no controle remoto
) ) para encerrar o modo de espera do alto-falante e novamente para inicia-lo.
completado todas las demas conexiones Cuidado

Se vocé ndo for usar o alto-falante por um longo periodo de tempo, desligue o interruptor do
painel traseiro e certifique-se de deixar a unidade desconectada.

Conecte o cabo de alimentagdo a umatomada de parede: Recarregando a bateria interna

Aunidade possui uma bateria recarregavel embutida. Para recarrega-lo, siga os seguintes

passos:

1. Conecte o cabo de alimentagdo e conecte-o0 a uma tomada elétrica.

2. Na parte inferior esquerda da tela ha um indicador de carga. Ele comecara a ser intitulado,
o que significa que esta carregando.

3. Quando o indicador da bateria acender no canto superior esquerdo da tela, a bateria esta
totalmente recarregada. Em seguida, desconecte

o cabo de alimentagéo para interromper a recarga, o indicador da bateria desaparecera da
display.

Indicador de bateria interna

1.Pressione o botdo de volume para verificar a capacidade da bateria em repouso.

2.Quando a bateria estiver fraca, uma luz indicadora no painel superior acendera e
comecara a titulagao.

3.Quando o som do alto-falante estiver anormal, recarregue a bateria para manter a vida
util da bateria.

Nota: Por favor, se nao for utilizado por longos periodos de tempo, carregue a bateria pelo
menos uma vez por més para evitar encurtar sua vida atil.
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